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CARACTÉRISTIQUES  -  CHARACTERISTICS  -  CARACTERISTICAS

Batterie traitée, G 1/2", connection mâle                    Prise 220V.                    

Treated exchanger, G 1/2", male connection.            Plug 220V.                       Fan EC Ø350, IP54.

Bateria tratada, G 1/2" conexión macho                      Enchufé 220V.               

SUPPORT  -  SUPPORT  -  SUPORTE
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Ventilateur EC Ø350, IP54.

Ventilator EC Ø350, IP54.



AEC 12 ± D•bit d'air / air ¯ow / caudal de aire : 1  600 M3/H

Puissance
Power

Potencia

Entr e!/!sortie!r gime!d'eau
Inlet / outlet  

water temperature 
Temperatura  

de entrega / salida de agua

Temp.!air!entrant
Air temperature 

inlet 
Temp aire  
de entrada

Temp.!air!sortant
Air temperature 

outlet
Temp aire  
de salida

D bit!d'eau
Water ¯ow 

Caudal de agua

Pdc!eau
Water  

pressure drop 
Agua perdida  

de carga 

Kw !C !C !C m3/h mbar
11,50

80/60

32 54,3 0,50 270

12,80 28 52,6 0,56 330

15,60 20 49,2 0,69 470

8,22

70/50

32 48 0,36 160

9,58 28 46,4 0,42 210

12,30 20 43 0,54 320

5,36

55/45

32 42,4 0,47 260

6,67 28 40,8 0,58 380

9,33 20 37,4 0,81 680

AEC 25 ± D•bit d'air / air ¯ow / caudal de aire : 2  300 M3/H

22

80/60

32 61,8 0,97 290

24,60 28 60,8 1,08 350

29,80 20 58,7 1,31 490

16

70/50

32 53,6 0,70 170

18,50 28 52,7 0,81 220

23,70 20 50,8 1,04 340

10,30

55/45

32 45,9 0,90 270

12,80 28 45 1,11 390

17,70 20 43 1,55 710



16 trous de fixation
16 mounting holes
16 agujeros de montaje

ENTREE
INLET
ENTRADA

+ 0,0

SORTIE
OUTLET
SALIDA
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2 trous suivant diamètre de canalisation
2 holes according to pipe diameter.
2 orificios según el diámetro del tubo
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Etape1 (12KW) Installation

MUR  -  WALL  -  PARED 

12KW

Step1 Installation
Paso1 Instalaci!n



25KW

(25KW)

16 trous de fixation
16 mounting holes
16 agujeros de montaje

ENTREE
INLET
ENTRADA

SORTIE
OUTLET
SALIDA 2 trous suivant diamètre de canalisation

2 holes according to pipe diameter.
2 orificios según el diámetro del tubo

Etape1Installation

MUR  -  WALL  -  PARED 

Step1 Installation
Paso1Instalaci!n



Vis et chevilles (non fournies)
Screws and plugs (not included)
Tornillos y tacos (no incluido)

ENTREE
INLETENTRADA

SORTIE
OUTLET

SALIDA

Etape2Installation
Step2 Installation
Paso2Instalaci•n



M6X18  Qt: 4

M6         Qt: 4

Etape3Installation
Step3 Installation
Paso3Instalaci•n

M6X20   Qt: 4



1. Raccorder
    Connect
    Enlace

Raccordement
Connection
Conexión

G 1/2"

2.Poser
   Put
   Podría

Etape4Installation
Step4 Installation
Paso4Instalaci•n



Etape5Installation
Step5 Installation
Paso5Instalaci•n



220 Vac  1,35A

-0/10V

+0/10V

Commande

Manuelle

Potentiomètre

Câble 1

Câble2

Pas utilisée
not used
no se usa

Câblage ventilateur commande 0/10V
Fan connection 0/10V signal

Câble2

Câble1
220 Vac  1,35A

Signal

Câblage ventilateur commande manuelle
Fan connection manual commandl

Pas utilisée
not used
no se usa

_

10,0V
Potentiomètre

Signal vitesse ventilateur
Speed fan signal
señal de velocidad del ventilador

Power

Power

Signal vitesse ventilateur
Speed fan signal
señal de velocidad del ventilador

Phase

Neutre

Terre

Gnd

10.0V

Speed

Phase

Neutre

Terre

Gnd

Speed

-0/10V

+0/10V

0/10V

0/10V

10.0V


